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Bezbjednost slušanja

Opšte informacije

Da biste izbjegli oštećenja ili kvarove:

Opasnost

Oprez

ME

1 Važna 
bezbjednosna 
uputstva

 Da biste izbjegli oštećenje sluha, ograničite vrijeme 

korišćenja slušalica sa velikom jačinom zvuka i 

postavite jačinu zvuka na bezbjedan nivo. Što je veća 

jačina zvuka, to je kraće vrijeme bezbjednog slušanja.

Obavezno se pridržavajte sljedećih uputstava 
kada koristite slušalice sa mikrofonom.
• Slušajte pri razumnoj jačini zvuka, tokom 

razumnog vremenskog perioda.
• Pazite da kontinuirano ne pojačavate 

jačinu zvuka jer se sluh prilagođava.
• Ne pojačavajte jačinu zvuka toliko visoko 

da ne možete čuti šta se oko vas događa.
• Trebalo bi da budete oprezni ili 

privremeno prekinete upotrebu u 
potencijalno opasnim situacijama.

• Prevelik zvučni pritisak u slušalicama 
može uzrokovati gubitak sluha.

• Korišćenje slušalica sa oba uha 
pokrivena za vrijeme vožnje nije 
preporučljivo i na nekim područjima 
tokom vožnje može biti protivzakonito.

• Zbog vaše sigurnosti izbjegavajte 
ometanje muzikom ili telefonskim 
pozivom dok ste u saobraćaju ili drugim 
potencijalno opasnim okruženjima.

 Nemojte da izlažete slušalice i odašiljač prevelikoj vrućini.

 Nemojte da ispuštate slušalice i odašiljač.

 Slušalice i odašiljač ne smiju da se izlažu kapanju, 

prskanju vode.

 Nemojte da dozvolite da vaše slušalice i odašiljač budu 

potopljeni u vodu.

 Ne koristite sredstva za čišćenje koja sadrže alkohol, 

amonijak, benzen ili abrazive.

 Ako je potrebno čišćenje proizvoda koristite mekanu 

krpu, po potrebi navlaženu sa minimalnom količinom 

vode ili razrijeđenim blagim sapunom.

 Ugrađena baterija ne smije biti izložena prekomjernoj 

vrućini, kao što su sunčeve zrake, požar ili slično.

 U slučaju pogrešne zamjene baterije, postoji opasnost 

od eksplozije. Zamijenite samo istom ili jednakom 

vrstom.

O radnim i skladišnim temperaturama i 
vlažnosti
• Radite ili čuvajte na mjestu gdje je 

temperatura između -10 °C (14 °F) i 
60 °C (140 °F) (do 90% relativne 
vlažnosti.

• Životni vijek baterije može biti kraći u 
uslovima visoke ili niske temperature.



Šta je u kutiji

Vodič za brzi početak

Globalna garancija

Slušalice

2 x AAA punjiva baterija

3,5 mm audio kabl

Adapter za naizmjeničnu/
jednosmjernu struju

Zamjenjivi utikač za UK i GS utikač

Odašiljač

Cijev antene

2  Vaše bežične 
TV slušalice

Čestitamo vam na kupovini i dobro došli u 
„Philips“! Da biste u potpunosti iskoristili 
podršku koju nudi „Philips“, registrujte svoj 
proizvod na www.philips.com/support.
Sa ovim „Philips“ stereo slušalicama, možete:
• Uživati u praktičnim bežičnom TV 

programu;
• Uživati i kontrolisati bežičnu muziku.

Sigurnosni letak
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Ulaz napajanja

Audio ulaz (uključite u TV)

Prekidač za izbor kanala



LED

Automatsko podešavanje (nakon izbora kanala na odašiljaču)

Utičnica za punjenje


Jačina zvuka +/-










  

   

Pregled vaših bežičnih TV 
slušalica

3,5 mm utikač za punjenje slušalica

LED indikator

Uključite/isključite
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Oprez

Napomena

Pokretanje

+

+

-

-

1

2

3

4

3 Početak

 AAA alkalne baterije mogu se koristiti za 
upravljanje slušalicama, ali se ovim 
sistemom ne mogu puniti.

 Sa slušalicama koristite samo „Phillips“ NiMH 
baterije sa punjivim skraćenim čaurama. 
Ovim sistemom se ne mogu puniti druge 
vrste punjivih baterija.

 Prije prve upotrebe slušalica napunite 
isporučene baterije najmanje 5 sati.

 Ako je jačina zvuka izvora zvuka nedovoljna, 
odašiljač se automatski isključuje.

 Odašiljač ne emituje audio signal kada 
punite bateriju. 

Stavite cijev antene na odašiljač.

Priključite adapter za napajanje u 
glavnu utičnicu, a utikač od 3,5 mm na 
odašiljač.

Izvucite jastučić za uši na lijevoj 
školjki. Umetnite isporučene AAA x2 
baterije.

Priključite kabel za punjenje u utičnicu za 
punjenje slušalica da biste napunili 
slušalice. LED lampica na odašiljaču će 
treperiti „ZELENO“. Kad se punjenje 
završi, LED lampica će neprekidno svijetliti 
„ZELENO“ na odašiljaču.
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Poveži

Hi-Fi/TV

„Bijela“ uključena

Punjenje: „Zeleno“ treperi;
Punjenje završeno: „Zeleno“ uključeno.

1 Povežite audio uređaj
• Povežite audio uređaj sa 3,5 mm 

audio izlazom. Povežite jednu stranu 
isporučenog 3,5 mm audio kabla na 
3,5 mm audio ulaz odašiljača, a drugu 
stranu na 3,5 mm audio izlaz.

2 Uključite slušalice
• Pritisnite dugme za napajanje na 

slušalicama. LED lampica će svijetliti 
„ZELENO“ na slušalicama.

3 Podesite ulaznu jačinu zvuka
• Za uređaj s audio izlazom od 3,5 mm 

(npr. TV), pojačavanje jačine zvuka na 
slušalicama i neće reagovati ako je nivo 
jačine zvuka priključenog uređaja prenizak.

4 Automatsko podešavanje
• Pritisnite na sekundu dugme za automatsko 

podešavanje na slušalicama za automatsko 
podešavanje na signalni kanal.
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/

LED indikacije

Savjet

Nizak nivo 
baterije

Pretraživanje

Veza je 
uspostavljena

/

/

/

• Izaberite najbolji kanal
Ako postoje smetnje, prebacite se na 
drugi signalni kanal u odašiljaču. Zatim 
pritisnite dugme za automatsko 
podešavanje na slušalicama da biste 
ponovili podešavanje.

LED lampica 
na odašiljaču

Status LED lampica 
na slušalicama

Zelena LED 
lampica treperi

Bijela LED 
lampica je 
uključena*

Zelena LED 
lampica je 
uključena

Zelena LED 
lampica 
sporo treperi

Punjenje Zelena LED 
lampica 
treperi

Potpuno 
napunjene

Zelena LED 
lampica je 
uključena

 Bijela LED lampica na odašiljaču se isključuje 
nakon 5 minuta.
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Savjet

4 Tehnički podaci

Opšte speci�kacije i karakteristike
 Vrijeme muzike (varijacija slušalica): 

18 sati
 Normalno vrijeme za potpuno punjenje: 

6 sati
 Radni raspon: do 100 metara (otvoreni 

prostor)
 FM rješenje

Prenos
 Frekvencija prenosnika / prijemnika: 

863,53-864,53 MHz
 Snaga prenosa: <9 dBm

Baterija
 2 x AAA NiMH 700 mAh punjive baterije

Adapter
 „Philips“: YLJXC-080040
 Ulaz: 100-240 v~, 50/60 Hz
 Izlaz: 8 v jednosmjerne struje 400 mA

Za dodatnu podršku za proizvod, posjetite 
www.philips.com/support.

ME



Za dodatnu podršku posjetite www.philips.com/support.
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5 Često 
postavljana 
pitanja

Ne čujem nikakav zvuk.
• Obavezno pravilno priključite izvor 

napajanja i adapter (pogledajte 
„1. Povežite audio uređaj“ na stranici 5).

• Obavezno podesite jačinu zvuka na 
odgovarajući nivo.

• Provjerite jesu li baterije napunjene i 
pravilno umetnute u utor za punjenje 
(pogledajte „Započnite“ na stranici 5).

• Provjerite je li LED lamp ica na odašiljaču 
bijela.

• Baterije su neispravne. Kupite nove sa 
istim speci�kacijama.

Zvuk je izobličen.
• Jačina zvuka na izvoru zvuka je 

postavljena previsoko.
• Slušalice su gotovo izvan dometa. 

Približite ih odašiljaču.
• Slušalice ometaju obližnji električni 

uređaji. Odmaknite odašiljač od njih.
• Slušalice su na mjestu s debelim zidovima. 

Odmaknite odašiljač od njih.
• Prilagodite postavku kanala (pogledajte 

„Započnite“ na stranici 6-7).
• Podesite jačinu zvuka audio uređaja.

Kad pomaknem glavu, čujem ometajuću buku.
Smetnje mogu uzrokovati drugi bežični uređaji 
poput „Bluetooth“-a, WiFi-a, rutera ili uređaja 
od 2,4 GHz. Pomaknite bežični uređaj.

Kvalitet zvuka je loš.
• Slušalice su izvan dometa. Smanjite 

udaljenost između slušalica i audio 
uređaja ili uklonite prepreke između njih.

• Prilagodite postavku kanala (pogledajte 
„Započnite“ na stranici 6-7).

• Podesite jačinu zvuka audio uređaja.

Speci�kacija prikazuje radni raspon od 
100 metara. Zašto je stvarni raspon kraći?
Radni raspon ograničen je preprekama poput 
debelih zidova, vrata ili plafona. Približite 
slušalice odašiljaču.
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Philips N.V.“ i koriste se pod licencom. Ovaj proizvod je proizvela i prodaje 

se pod odgovornošću kompanije „MMD Hong Kong Holding Limited“ ili 

jedne od njenih povezanih podružnica, a kompanija „MMD Hong Kong 

Holding Limited“ je nalogodavac u vezi sa ovim proizvodom.

UM_TAH6005_10_ME_V1.0


